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 تقرير الأمين العام بشأن الوضع في أبيي    
    

 مقدمة  - أولا  
ي ذ، ال ـ)٢٠١١ (٢٠٣٢ مـن قـرار مجلـس الأمـن     ١٣م هذا التقرير عمـلا بـالفقرة     قدّيُ  - ١

التقـدم المحـرز في تنفيـذ ولايـة قـوة الأمـم              ب واصـل إبلاغـه   يأن  إلى الأمـين العـام      المجلس  فيه  طلب  
في توجيـه   أن يـستمر     يومـا، و   ٦٠ زمنيـة مـدتها      فتـرات دى  علـى م ـ  المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيـي      

تفاق بين حكومة السودان والحركـة الـشعبية لتحريـر          للا إلى أي انتهاكات خطيرة       المجلس انتباه
 في  المُـبرم ) ، المرفـق  S/2011/384(  الترتيبات المؤقتة للإدارة والأمن في منطقة أبيي       بشأنالسودان  

 مـن  ٥إلى الفقـرة  إشـارات  التقريـر  كما ترد في هـذا   . بابا في أديس أ   ٢٠١١يونيه  /حزيران ٢٠
يُطلـع المجلـس   أن إلى الأمـين العـام    المجلـس  ا طلب فيه ـتي، ال)٢٠١١ (٢٠٢٤قرار مجلس الأمن    

.  مــن القــرار١ في الفقــرة  بيانهــا علــى التقــدم المحــرز في تنفيــذ المهــام الإضــافية الــوارد باســتمرار
ــر   ــة ويقــدم التقري ــي و أنبــش معلومــات مُحدّث ــشأن الوضــع في أبي ــشر ب ــة قــوة ال ن ــة الأمني المؤقت

 ٢٠١١نـــوفمبر /تـــشرين الثـــاني ٢٧المـــؤرخ بـــشأن المـــسألة، تقريـــر الـــسابق المنـــذ ا وعملياتهـــ
(S/2011/741). 

  
 الوضع الأمني  - ثانيا  

خلال الفترة المشمولة بالتقرير، ظلت الحالة الأمنيـة في منطقـة أبيـي متـوترة ومـضطربة                   - ٢
على نطاق واسـع، وبدايـة       لحّ المسيرية الرُ  قبائل، وهجرة   يةمنالأقوات  المرار وجود   نظرا لاست 

 الـشهرين   خـلال لى منطقـة أبيـي      إ نـهم  م ٣ ٠٠٠حيـث عـاد     وك،  ق ـدينكـا ن  من  عودة النازحين   
ــاير /كــانون الثــاني ٢٣وحــتى . الماضــيين الــشرطة قــوات ، ظلــت القــوات المــسلحة و ٢٠١٢ين
في بحـر العـرب، وخـصوصا       /ة في المنطقة الواقعة شمـال نهـر كـير         كومة السودان موجود  التابعة لح 

 نــشرعــادة إربــط في حكومــة الــسودان اســتمرت و. ةدفــربلــوم وولي وقــمنطقــة وأبيــي، مدينــة 
 .إنشاء إدارة منطقة أبييبقواتها 
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المنطقـة الواقعـة جنـوب نهـر        كـل   وجـوده في    ب شـرطة جنـوب الـسودان        واحتفظ جهـاز    - ٣
اسـتمر  و. مبـوك  و قأوانومجبون و وك  قأعلى منطقة   ركيز بشكل رئيسي    بحر العرب، مع الت   /كير

علــى بعــد نحــو  كــول، في الاحتفــاظ بمقــر ألويتــه في ميجــان  الجــيش الــشعبي لتحريــر الــسودان  
في علــى النحــو الــذي حُــدّد    أبيــي، ووك قــ إلى الجنــوب مــن حــدود منطقــة أ   كيلــومترات ٣
ــاني  ٩ ــشرين الث ــوفمبر /ت ــيس   و. ٢٠١١ن ــة، في حــين واصــل رئ ــواءالبعث ــسيالل ــدي تادي   ويري

 العليـا للقـوات المـسلحة الـسودانية والجـيش الـشعبي لـضمان التزامهـا                 اتي، إشراك القيـاد   اتسف
دينكــا مــن عــودة النـازحين  يُحتمـل أن تُعرقــل  عدائيــة أو اســتفزازية مواقـف  بالامتنـاع عــن أي  

 ـــ، وذلــــك مــــع هجــــرة المــــسيرية الرحــــلووك قــــن ق احــــث الطــــرفين علــــى التمــــسك باتفـ
 .والانسحاب من منطقة أبيييونيه /حزيران ٢٠

قـوة  واسـتمرت ال  .  القبيلـتين  خلال الفترة المشمولة بالتقرير، لم يبلغ عن أي نزاع بين         و  - ٤
منطقـة العمليـات لـردع أي       كل أنحاء   في  استباقية   يةليلفي إجراء دوريات نهارية و    الأمنية المؤقتة   

ــة و  ــة محتمل ــام تهديــدات أمني ــة قي ــاء الثقــةبرئــيس البعث ــة  في أوســاطبن  ركــزوت. المجتمعــات المحلي
 مـن العائـدين والرحـل، مثـل          كـلا   تـستقبل  الدوريات بشكل خاص على المناطق الحساسة الـتي       

عـلال وقـولي    ، و  في القطـاع الأوسـط     واللـو  تاج اللـي  ، ونونق و  القطاع الجنوبي مريال أجاك في    
تحـسين  مـن و   الأ ضـمان مـن أجـل     و. شمالي ال ـ في القطـاع  ودفرة وأم خريت وتـوداج وتوربـادر        

للقـوات المـسلحة      المحليـة  لقيـادة امن  قوة الأمنية المؤقتة    الطلبت   فقد   ،العائدين والمهاجرين حماية  
ــسودانية حــصر جميــع   ــد في معــسكراتهاقــوات الال ــها وتقيي اســتخدام بإلزامهــا ب، وذلــك حركت
قـوة الأمنيـة المؤقتـة    الأبيي، واصـلت  مدينة  في  و. خلال النهار فحسب  الطريق الرئيسي حصرا و   

 .ركاتتحنقاط تفتيش لمراقبة جميع الالاحتفاظ ب

ــسيرية  تاســتمرو  - ٥ ــل  هجــرة الم ــرة      الرحّ ــي خــلال الفت ــة أبي ــا عــبر منطق ــسنوية جنوب ال
 إلى دكورا ودمبلية وتاج اللي وعـلال وتـوداج ونونـق وتوربـادر وشمـال تـاج                 المشمولة بالتقرير 
 الماشــية، أفــادت يقــودونرجــال شاهد في البدايــة ســوى وفي حــين أنــه لم يُــ. اللــي والخجخــاج

وتُقـدّر  .  تتحرك مـع القطعـان     الكاملة التي عائلات  العدد متزايد من    بوجود  قوة الأمنية المؤقتة    ال
الرحـل ومـا يزيـد      البدو  من   ٧٥ ٠٠٠ كان يوجد نحو  ،  يناير/كانون الثاني  ١٩ حتى ،بعثة أنه ال

في الممـر   للبدو الرحّـل كـان       تركزأكبر  أن  كر  وذُ. في منطقة أبيي  من الأبقار    ٩٦٠ ٠٠٠على  
 .عبر أم خريت وتوربادرالممر الشرقي في  وعبر علال ورايقوركالغربي 

تعزيـز الأمـن في منطقـة أبيـي         من أجـل    قوة الأمنية المؤقتة    الالجهود التي تبذلها    وشهدت    - ٦
في منطقـة   المتعلقة بالألغـام  اتللإجراءدائرة الأمم المتحدة أفراد من نشر من التحسّن إثر مزيدا  

قـوة  الإزالـة الألغـام      من موظفي تفتـيش الطـرق و       ٣٠يتألف من    وصول فريق    فقد مكّن . لبعثةا
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. عـسكرية نطاق المناطق التي تصل إليها قوات البعثـة ال        إعطاء الأولوية لتوسيع    من  الأمنية المؤقتة   
الـتي  طـرق   بتنظيـف ال  لألغـام،   امُحـصّنة مـن     باسـتخدام مركبـات     قـام الفريـق،     في هذا الصدد،    و

يي بوانجوك وتـاج اللـي وكوتـاكو وأم خريـت     أبمدينة وأجاك؛ ماريال وو  باللأبييتربط مدينة   
ودمبلوية؛ وأم خريت بوتوربـادر؛ ومدينـة أبيـي بنونـق وعـلال وسـهيب والـدحلوب وشـيقي؛                   

مـــسافة مـــسح اكتمـــل  كـــانون الثـــاني،  ٢٣ وحـــتى. والـــدحلوب بأمـــام والـــشمام وقـــولي   
الأمــم المتحــدة للإجــراءات تــستعد دائــرة و.  للعمليــات العــسكريةمــن الطــرق يلــومتراك ٢١٢

وذلـك وفقـا   ليـة إدارة الحـدود،   لآ االطـرق دعم ـ للتحقّـق مـن   لنشر فرق إضافية    المتعلقة بالألغام   
 ).٢٠١١ (٢٠٢٤مجلس الأمن للتكليف الوارد في قرار 

 خطـيرة   منـاطق سـت الألغـام بالعمـل في     كُلّفت فرقـة إثيوبيـة لإزالـة         إضافة إلى ذلك،  و  - ٧
قطرهـا   بأمـان قذيفـة هـاون غـير منفجـرة            تدمـر و. نونق وعلال ذخائر غير منفجرة في     بملوثة  
في توسـيع  بـدأ العمـل   و. قـوة الأمنيـة المؤقتـة   ال اكتشفت أثناء أعمـال البنـاء في مقـر           مترايمل ٦٠
 اممـر  ودكـورا لكـي يـصبح         ووانجـوك  لـو الذي يربط بنطون وروممـيير ومريـال أجـاك وال         طريق  ال

لوصـول إلى    مـن أجـل ا      الإنـساني  العاملة في المجـال   لجهات  يصلح لاستخدام ا  ثمانية أمتار   اتساعه  
في تعـددة المهـام   المفـرق   الن  ان م ـ إضـافيت فرقتـان    توقـد نـشر   . للعائدين عليامنطقة ذات أولوية    

 .إزالة الألغام، وبدأت عمليات المسح وتلك المنطقة
  

 رات السياسيةالتطو  - ثالثا  
يونيـه بـشأن    /حزيـران  ٢٠تنفيذ اتفـاق    استمرت إعاقة   ،  المشمولة بالتقرير خلال الفترة     - ٨

ق العملية والتقنيـة اللازمـة لإنـشاء        ائ الطر حولبين الطرفين   الحادة  لافات  بسبب الخ منطقة أبيي   
كيل أن تـش  الـذي مفـاده     موقفها  في الإصرار على    حكومة جنوب السودان    واستمرت  . دارةالإ

نـصب رئـيس   نقـوك لم  دينكـا   أحد أفـراد  المجلس التشريعي يتوقف على ترشيح حكومة السودان        
 .أنها غير ملزمة بأي اتفاق من هذا القبيل استمرت في القول ب، ولكن حكومة السودانالمجلس

الاجتمـاع الثـاني     إثـر    بـرزت قـد   لخروج من المأزق السياسي     غير أن ثمة بوادر مبشرة ل       - ٩
. ٢٠١١ديـسمبر   /كـانون الأول   ١٣  و ١٢يـومي    ، الـذي عقـد    أبييفي  ابة المشتركة   للجنة الرق 

تكـوين  (الرئيـسية  المـسائل  على الرغم مـن أن الاجتمـاع لم يـسفر عـن تـدابير ملموسـة بـشأن           و
ي ي ـفرصـة مفيـدة للطـرفين للـدخول في حـوار مباشـر في أب        فقد أتاح   ،  )الإدارة وسحب القوات  

لتـسهيل  ا بالحاجـة الماسـة      اعتراف ـو. ٢٠١١مـايو   / نـشب في أيـار     الـتراع الـذي   للمرة الأولى منذ    
اتفــق فقــد إيــصال المــساعدات الإنــسانية إلى جميــع المجتمعــات المحليــة المتــضررة في منطقــة أبيــي، 

الأمم المتحدة الإنـسانية    قوة الأمنية المؤقتة ووكالات     ال، بالتنسيق الوثيق مع     القيامالطرفان على   
بحريـة ودون عـائق إلى      الوكالات الإنسانية   ق عملية من أجل وصول      تحديد طرائ بذات الصلة،   
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منـذ ذلـك    قـوة الأمنيـة المؤقتـة       الوقـد عملـت     . في منطقـة أبيـي    ة  جميع المجتمعـات المحليـة المتـضرر      
جهـود إزالـة الألغـام والتعامـل        بوسـائل منـها تعزيـز       هـذا الوصـول،     لتيـسير   مع الـسلطات    الحين  

 .المباشر مع المجتمعات المحلية

ــاع الثالـــث ل   - ١٠ ــفر الاجتمـ ــة  وأسـ ــة الرقابـ ــذي  لجنـ ــي، الـ ــشتركة في أبيـ ــد المـ ــوميعقـ   يـ
اعتماد نداء مشترك من أجل العودة المستدامة واسـتعادة         ، عن   في أبيي  ٢٠١٢ يناير   ١٩  و ١٨

يونيـه  /حزيـران  ٢٠تفاق  اتهدف إلى تسهيل تنفيذ     التي  من القرارات   عن مجموعة   سبل المعيشة و  
قــرارات بــشأن تقــديم المــساعدة  الامــة في هــذا الــصدد ن مــن المــسائل الهوكــا. فعــالعلــى نحــو 
، وإنـشاء آليـة     هالجنـة وتفعيل ـ  ال وعودة النازحين والرحل دون أسلحة، وإنشاء أمانـة          ،الإنسانية

 المـشتركة   ةفرق ـالألجنة، وتكوين اللجنة المشتركة للمراقبين العسكريين و      اللمتابعة تنفيذ قرارات    
ــة  وتتــسم ب ــ. لمــراقبين العــسكريينل ــة   النفس القــدر مــن الأهمي قــرارات بــشأن الخطــوات الأولي

وكانـت  . المجتمعـات المحليـة    بـين    “مؤتمرات التعايش ” شرطة أبيي وعقد     جهازاللازمة لتشكيل   
ــة، هــي  ال لتــسهيل عمــل ، والــتي وضــعتعليهــاالــتي اتُّفــق خــرى الأنقــاط ال ــة المؤقت قــوة الأمني

القـوات، ودعـم لجنـة      مركـز   حكومة السودان لتوقيع اتفاق      التي أصدرتها تعليمات  بالالاعتراف  
دينكا المجتمعـات المحليـة ل ـ    مـع   في التعامـل    قـوة الأمنيـة المؤقتـة       في أبيي لاستمرار انخـراط ال     الرقابة  

 .ة للقوة الأمنية المؤقت أرضتخصيصات المتعلقة ب والترتيب،سيريةالموك وقن

 /أيلــول ١٧في ، المعقــود المــشتركةة والأمنيــ ةلآليــة الــسياسيلجتمــاع الأول الاخـلال  و  - ١١
ــان علــى  ٢٠١١ســبتمبر  ــور ، اتفــق الطرف ــشاء نقــاط عب ــة وإن ــذ جــددا التزامهمــا ب  حدودي تنفي

. الحدوديـة الآمنـة والمتروعـة الـسلاح        خريطـة مرجعيـة للمنطقـة        توضعالاتفاقات الأمنية، ريثما    
ــرغم مــن الجهــود   و ــذلت  علــى ال ــتي بُ ــة المفاوضــات  ال ــسخــلال جول ــشرين  ٣٠-٢١(ابقة ال ت

الخريطـة، علـى النحـو الـذي       اتفـاق بـشأن     لى  إ، لم يتوصـل الطرفـان بعـد         )٢٠١١نوفمبر  /الثاني
ا حـال دون عقـد اجتمـاع آخـر          مم ـاقترحه فريق التنفيذ الرفيع المستوى التابع للاتحاد الأفريقي،         

وضـع جـدول    لى  يرمـي إ  اقتـراح   بشأن موضوع   الجوهرية بين الطرفين    ولا تزال المسائل    . لآليةل
. المنـاطق المتنـازع عليهـا     الخلافـات بـشأن     تـسوية   لالتحكـيم   اللجـوء إلى    زمني لترسـيم الحـدود و     

 المتنـازع عليـه   غـير   زء  الج ـلى اتفاق واضـح بـشأن ترسـيم         الطرفان إ توصل  يإضافة إلى ذلك، لم     و
 ). المائة في٢٠(وتعليمه زء المتنازع عليه من الحدود الجأو ترسيم )  في المائة٨٠(من الحدود 

تحـــضيرا قـــوة الأمنيـــة المؤقتـــة جميـــع الترتيبـــات اللازمـــة  تتخـــذ الفي غـــضون ذلـــك، و  - ١٢
، في  )٢٠١١ (٢٠٢٤ قـرار مجلـس الأمـن        ، التي كُلِّفت بها بموجـب     ضافيةالإلمهام  لاضطلاع با ل

، بمـا في    الآلية المشتركة لرصـد الحـدود والتحقـق منـها          بشأننتظر مزيدا من الوضوح     أنها ت حين  
لرصـد الحـدود     زمني لتنفيذها، ومواقـع القطاعـات المـشتركة          وضع إطار رسميا، و إنشاؤها  ك  ذل
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ــها ــأ ووالتحقــق من ــة الحــدودةفرق ــاني ٢٦لى إجــئ أُرو.  مراقب ــاير /كــانون الث ــة اجتمــاع للآين لي
ينـاير،  /كـانون الثـاني   ٢١ في أديـس أبابـا في   ه كان من المقـرر عقـد   ،المشتركةة   والأمني ةالسياسي
 بـسبب عـدم     الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منـها، وذلـك        المسائل العالقة بشأن    لمعالجة  

 .كفاية مستوى تمثيل الوفود

ــا مناقــشات  و  - ١٣ قــد طلــب و.  بــشأن الوضــع النــهائي لمنطقــة أبيــي  جاريــةلا توجــد حالي
لوضــع لاقتــراح ترتيبــات التــابع للاتحــاد الأفريقــي فريــق التنفيــذ الرفيــع المــستوى  مــن الرئيــسان 
وحـتى الآن، فقـد   . حـل وسـط مقبـول   التوصـل إلى   من ا نظرا إلى أن الطرفين لم يتمكن ،النهائي
ولـيس علـى   ، يونيـه تنفيـذا كـاملا   /حزيـران  ٢٠تفـاق  افريـق علـى تنفيـذ    الز جهود   يتركانصب  
 .ات أخرىاقتراح

  
 الوضع الإنساني  - رابعا  

وك قــلنــازحين في منطقــة أإلى اة غاثــ مــساعدات الإتقــديمواصــلت المنظمــات الإنــسانية   - ١٤
 المـساعدات الغذائيـة وغـير        تقـديم  اسـتمر و. في جنـوب الـسودان    أخرى  اراب ومناطق   وولاية و 
والتعلــيم خــدمات الــصحة  بمــا في ذلــك ،لــسكان النــازحينلالخــدمات وتحــسن تــوفير الغذائيــة 

 .النظافة الصحيةالصرف الصحي وووالمياه 

 جنـــوب إلىحركـــة الإمـــدادات الغذائيـــة في ستمر التـــأخر المـــفقـــد أدّى مـــع ذلـــك، و  - ١٥
حــصص تــوفير كــبيرة علــى القــدرة علــى  إلى وضــع ضــغوط  ، في الــسودان، المحتجــزةالــسودان

ــازحين  ــة للن ــسانية  و. غذائي ــدأت المنظمــات الإن ــسودان  في ب ــوب ال مــساعدة مجموعــات  في جن
توزيـع  بأبيـي،   دينـة    م جنوب شرق تقع  في مناطق   العرب  بحر  /صغيرة من العائدين شمال نهر كير     

 والـصابون   ألف وتوزيع فيتامين    ،التكميلية والتطعيم ضد الحصبة   وتنفيذ برامج الأغذية    الأغذية  
 . التي يمكن الوصول إليها شهرا في المناطق٥٩أشهر و ٦بين سن للأطفال 

لى مناطق شمـال    إخلال الفترة المشمولة بالتقرير، كانت هناك زيادة في عدد العائدين           و  - ١٦
في العائـدين   مـن    ٣ ٠٠٠ا مجموعـه    عم ـقـوة الأمنيـة المؤقتـة       العرب حيث أبلغـت ال    بحر  /ر كير نه

، نظــرا إلى الوضــع الأمــنيوومــع ذلــك، . أجــاك واللــو ومــادنق أجونــقمريــال منــاطق روممــيير و
 بحـر /لعائـدين شمـال نهـر كـير       العـدد المحتمـل ل     ة مـن إحـصاء     الإنـساني  تتمكن أوساط المـساعدة    لم

لتنظيــف يوميــا  بنطــونيعــبرون جــسر الــذي  الأشــخاص زاد عــدد إلى ذلــك، إضــافةو. العــرب
/ جنوب نهـر كـير  نازح  ٦١ ٥٠٠ما يقرب من    وحاليا، لا يزال هناك     . مناطق منازلهم السابقة  

في غــرب بحــر  نــازح ٧ ٣٠٠، ومــا يقــدر بنحــو  ولايــة واراب وفيوكقــأالعــرب وحــول بحــر 



S/2012/68
 

6 12-21549 
 

ــزال،  ــازح  ٢٦ ٠٠٠والغـــ ــة واراب، ونـــ ــازح  ٥ ٠٠٠في ولايـــ ــال نـــ ــة في شمـــ ــر ولايـــ بحـــ
 .الغربية الغزال

 معظم وكالات الأمم المتحدة وصـناديقها وبرامجهـا، فـضلا عـن المنظمـات               ولم تتمكن   - ١٧
 دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقـة     الوصول إلى مناطق العودة هذه لأن     من   ،غير الحكومية 

ر معظـم  طه ـّومن المتوقع أن تُ.  إليهالإنسانيةوصول المساعدات ابعد ليتيسّر طهرها  لم تُ بالألغام  
وصــول حيــث سيتــسنّى ، ٢٠١٢ينــاير /كــانون الثــانيمنــاطق العــودة مــن الألغــام بحلــول نهايــة  

 بعض الـشركاء في المجـال       يوفروفي الوقت نفسه،    . المساعدات الإنسانية إلى السكان المتضررين    
، ولا سـيما    روممـيير ومجـاك    في   ،عائـدين لالدعم الغـذائي ل   الإنساني الخدمات الصحية الأساسية و    

 .عيادات المتنقلةالمن خلال 

مـن  نـساني  ين للعمـل الإ   قطـري الفـريقين ال   بعثة مشتركة بين الوكالات بمشاركة       وقامت  - ١٨
ومنظمة الـصحة العالميـة     بمن في ذلك ممثلون من منظمة الأمم المتحدة للطفولة          (الخرطوم وجوبا   

مكتـب تنـسيق الـشؤون      و والمنظمـة الدوليـة للـهجرة         والزراعـة  منظمة الأمـم المتحـدة للأغذيـة      و
شؤون الأمـم المتحـدة ل ـ    برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومفوضـية       التابع للأمانة العامة و   الإنسانية  

ــالمي   ــة الع ــامج الأغذي ــارة ، )اللاجــئين وبرن ــوم بزي ــي ي ــسمبر /كــانون الأول ١٦  و١٥ يأبي دي
 بمــا في ذلــك ،ساعدات الإنــسانية للنــازحين والعائــدين الحاجــة إلى زيــادة المــت، وناقــش٢٠١١
 .منطقة أبييبالعودة إلى  لجميع وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها السماح

سـبع وكـالات وصـناديق وبـرامج تأسـيس          أعـادت   ،  ديـسمبر /كانون الأول  ٢٠ وحتى  - ١٩
لأمـم  امبـاني   ل علـى إكمـال      يعم ـنمـائي    الأمم المتحـدة الإ     وكان برنامج  . أبيي مدينةوجودها في   

وكــالات الأمــم مــوظفي  مــوظفين مــن ١٠ مــا يــصل إلىالمتحــدة المــشتركة الــتي ستــستوعب  
تـسع منظمـات غـير حكوميـة      وواصـلت   . والعائدينإلى النازحين   دعم  الذين يقدمون ال  المتحدة  

ــي،    ــة أبي ــشطتها في منطق ــة أن ــالدولي ــشطة ب ــى الأن ــوب نهــر كــير تركيز عل . بحــر العــرب / في جن
 في جنـوب    ،بيـي سكان أ أنـشطة كـسب الـرزق ل ـ      الاضطلاع ب  ةالإنسانيالأوساط  واصلت   اكم

وك، وكــذلك أنــشطة الميــاه والــصرف الــصحي والنظافــة الــصحية  قــأوحــول منطقــة  ،الــسودان
  .وكقوالتعليم والصحة والتغذية في أالأطفال وحماية 

بيـي  مدينـة أ  شمـال   رُحّـل   فقـد بقـي ال    المسيرية الرحل جنوبـا،     قبائل  هجرة  ومع استمرار     - ٢٠
  تقيــيم احتياجــات الــصحةؤها فيبــدأت منظمــة الفــاو وشــركاو. بحــر العــرب/وشمــال نهــر كــير

  . المحلية المسيريةات مجتمعات في أوساطالحيوانتطعيم التغذية وو
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  حماية المدنيين  -خامسا  
 في منطقـة    سكان المدنيين على ال ة  خطير الفترة المشمولة بالتقرير أي تهديدات        تشهد لم  - ٢١
القـوة الأمنيـة المؤقتـة       وفي انتظار إنشاء إدارة منطقة أبيي وتشغيلها بشكل فعال، وضعت            .أبيي

ــذار المبكــر،        ــشمل الرصــد وتقييمــات الإن ــة، ت ــة مواجهــة متعــددة الأوجــه لأغــراض الحماي آلي
 ك، وتفــاعلاًدينكــا نقــوودوريــات جويــة وبعيــدة المــدى، وتعزيــز الحــوار مــع قبــيلتي المــسيرية و  

المـــصلحة ذات سائل الم ــ بـــشأن مــع المـــسؤولين الحكــوميين المعنـــيين في كــلا الجــانبين    منتظمــاً  
  .ينالاهتمام المشتركو

ومنعاً لنشوب أي نـزاع بـين القبيلـتين بـشأن مـسألة هجـرة الرحَّـل مـن قبيلـة المـسيرية                         - ٢٢
ك والقــادة كــا نقــودين بالزعمــاء التقليــديين لقبيلــة مــرارا، التقــى رئــيس البعثــة النــازحينوعــودة 

القــوة الأمنيــة المجتمعــيين لقبيلــة المــسيرية مــن أجــل ضــمان التــزامهم وتعــاونهم في تنفيــذ ولايــة    
 ، وبخاصــة فيمــا يتعلــق بتــوفير الأمــن، وحمايــة المــدنيين، وكفالــة عــودة ســلمية ومنظَّمــة    المؤقتــة

ــة المؤقتــة  ووضــعت . ، وهجــرة الرحَّــلللنــازحين يــف مــن حــدة  لتخفاســتراتيجية لالقــوة الأمني
  . موسم الهجرةأثناء قبيلتينخطر المواجهة بين ال، تهدف إلى التقليل من التراعات

القبيلـتين لمعرفـة رأيهمـا في الاسـتراتيجية وتحـسين      قدت سلسلة من المـشاورات مـع       وعُ  - ٢٣
وأبــدت القبيلتــان . المفهــوم مــن وجهــة النظــر التنفيذيــة، والاتفــاق علــى طريقــة للمــضي قــدماً   

التعـاون مــع  يــدعو إلى  للجهـود الــتي بـادرت إليهــا البعثـة، وأسـهمتا في صــقل اقتـراح      تقـديرهما 
علــى مــدى الأســابيع القليلــة  عقــدت في إطــار عــدة اجتماعــات   ،القــوة الأمنيــة المؤقتــة رئــيس 
ــك        . الماضــية ــضمن تل ــاهم تت ــذكرة تف ــشأن م ــتين ب ــاء القبيل ــع زعم ــاً م ــاوض حالي ويجــري التف

ــات  ــتين والالتزامـ ــول القبيلـ ــى    قبـ ــاد فقـــط علـ ــاً والاعتمـ ــلاحهما كليـ ــزع سـ ــة   نـ ــوة الأمنيـ القـ
  .للحماية المؤقتة
ــاني ١١في و  - ٢٤ ــاير / كــانون الث ــاًو، ٢٠١٢ين ــتي خلاف ــة ال ــات الأولي ــوة   للترتيب  اتخــذتها الق

ــاه       ــة مــن أجــل وصــول المهــاجرين مــن قبيلــة المــسيرية إلى المي ــة لإقامــة ممــرات آمن ــة المؤقت الأمني
مجموعة مـن الرحَّـل المـسلحين ببنـادق إلى منطقـة اللـو المأهولـة بأغلبيـة           وأراضي الرعي، قدمَت    

هـذا  وولَّـد  . رأس مـن الماشـية   ٦ ٠٠٠ك، ومعها ما يقرب من دينكا نقومن العائدين من قبيلة    
إلى  حـديثاً  العائـدين    بعضب ـ ىأدحـتى أنـه      داخل المجتمع المحلي،     ذعراً و اًتوقع خوف المالتطور غير   

المنتـشرة في اللـو، بمـساندة       القوة الأمنية المؤقتة    سريَّة    وتمكنت . القرى المجاورة  إلىالرحيل مجدداً   
 وإقناع المهاجرين مـن قبيلـة المـسيرية،    الوضعتعزيزات مرسَلة من مقر البعثة، من السيطرة على    

 /الثـاني  كـانون  ١٢وغـادر الرحَّـل المنطقـة في    . بعد عدة ساعات من المناقشات، بإخلاء القريـة  
ك نقـو  دينكـا  عضواً من قبيلة    ٢٠ وفي وقت لاحق، رافق وفد ضمّ     . ربادرت باتجاه دوكرا و   يناير
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 واسـتعدادها   القـوة الأمنيـة المؤقتـة     رئيس البعثة إلى منطقة اللو لطمأنة المجتمع المحلـي بـشأن عـزم              
وعقـب هـذا الحـادث،    . وهجـرة الرحَّـل مـن قبيلـة المـسيرية في آن معـاً          النـازحين   لضمان عـودة    

 رئيس البعثة بالزعماء التقليديين لقبيلة المسيرية وضَـمن التـزامهم بالعمـل علـى نحـو وثيـق                    التقى
ووافقـت قيـادة المـسيرية أيـضاً        . مع القوة الأمنية المؤقتة بشأن الوصول إلى المياه وأراضي الرعي         

نهم اثنـان   على اقتراح القوة الأمنية المؤقتة بإنشاء لجنة أمنية مشتركة تتألف من ثلاثة أعضاء، بي             
ــة     ــة المؤقت ــوة الأمني ــن ضــباط الق ــا     (م ــسكريين وثانيهم ــم المتحــدة الع ــراقبي الأم ــن م أحــدهما م

تتخـذ القـوة الأمنيـة المؤقتـة        فق كذلك علـى أن      واتُ. ، إضافةً إلى قائد المجتمع المحلي     )السريَّة قائد
مــل كامــل  المــسلحين، وأن تتحوالنــازحينكــل الترتيبــات اللازمــة لــترع ســلاح جميــع الرحَّــل  

ومــن المقــرر إنــشاء لجــان أمنيــة مــشتركة مماثلــة في جميــع منــاطق    . المــسؤولية عــن تــوفير الأمــن 
  .والعودة الهجرة
ــاني ١٦وفي   - ٢٥ ــاير/ كــانون الث ــع     ٢٠١٢ ين ــاق م ــة إلى اتف ــة المؤقت ــوة الأمني ، توصــلت الق

ضَ الاتفـاق   وعـر .  علـى مـرحلتين    النـازحين ك بـشأن عـودة      دينكا نقـو  الزعماء التقليديين لقبيلة    
ــة   ــشروط الأمني ــع  (ال ــزع ســلاح جمي ــازحينوجــوب ن ــسانية   )  الن ــات اللوجــستية والإن والترتيب

ــة لتيــسير العــودة والتــوطين   ــي    . المطلوب ــاج الل ــة الأولى مــن العــودة المنظمــة في ت وســتبدأ المرحل
وبعــد الانتــهاء بنجــاح مــن هــذه المرحلــة، ســيبدأ الجــزء الثــاني مــن العمليــة في  .  واللــودنقــوبو

  . لال والقرى المحيطةع وجتودا
الـذي عرضـتُ فيـه بإسـهاب الجهـود الـتي            ) S/2011/741(وعطفاً على التقريـر الـسابق         - ٢٦

 مـن قـرار     ١٠بذلتها من أجل تنفيذ المـادة المتعلقـة برصـد حقـوق الإنـسان والـواردة في الفقـرة                    
برسـالة   نـسان  لحقـوق الإ المتحـدة الـسامية   مفوضة الأمم، بعثت )٢٠١١( ١٩٩٠مجلس الأمن 

إلى حكومتَي السودان وجنـوب الـسودان طلبـاً لـدعمهما لإقامـة حـضور معـني برصـد حقـوق                     
  .ولم تتلقَّ حتى الآن رداً من أي من الحكومتين. الإنسان في أبيي

  
  يي الأمنية المؤقتة لأب الأمم المتحدةنشر قوة  -سادساً  

 كـانون  ٢٣يي يشمل، في  لأبالمؤقتةكان العنصر العسكري لقوة الأمم المتحدة الأمنية         - ٢٧
وقـد نُـشرت تلـك      . فـرد  ٤ ٢٠٠فرداً من أصل القوام المأذون به والبـالغ          ٣ ٧٩٨يناير،  /الثاني

. القوات في مختلف قواعد العمليات للتصدي للتهديدات المحتملة أو لحالات زعزعـة الاسـتقرار             
 جفي قواعــد العمليــات في تــوداوفي القطــاع الــشمالي، انتــشرت الكتيبــة الثانيــة، بقــوام ســرية،  

انظـر المرفـق، خريطـة نـشر        (وب  قربادر، مع فصيلة واحدة في دن     توخريت   وأم   ةوك ودفر قووت
وفي القطـاع الأوسـط، انتـشرت الكتيبـة الأولى، بقـوام سـرية، في قواعـد                 ). قوة الأمنية المؤقتة  ال

وفي القطـاع   . لالع ـ و العمليات في بلدة أبيي وتاج اللي واللو، وعلى مـستوى فـصيلة في نونـق              
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وماريـال  ون  ط ـبنووك  ق ـأالجنوبي، انتشرت الكتيبة الثالثة، بقوام سـرية، في قواعـد العمليـات في              
وعُـزز القطـاع الـشمالي بـسريَّة        . وأقـاني أجونـق   اك وأتوني، وعلى مـستوى فـصيلة في مجـاك           جأ

ل بــشكل وكانــت الكتائــب الــثلاث تعمــ. دبابــات والقطــاع الأوســط ببطاريــة مدفعيــة ميدانيــة
 / كـــانون الثـــاني٤كامـــل عنـــد وصـــول المعـــدات المملوكـــة للوحـــدات إلى منطقـــة البعثـــة في   

  . ٢٠١٢ يناير
معظم منطقة أبيي وتشمل أنشطتها تسيير الـدوريات علـى          القوة الأمنية المؤقتة    وتغطي    - ٢٨

ي لــردع أنطــاق واســع، لــيلاً ونهــاراً، باســتخدام الــدبابات ونــاقلات الجنــود المــصفحة، وذلــك 
وإبراز دورها أكثر، وتيسير العودة الآمنة والسلسة للمـشردين وهجـرة الرحَّـل             تهديدات أمنية،   
 عـن أي قيـود علـى حريـة التنقـل،            يبلَّـغ  لمخلال الفترة المـشمولة بـالتقرير،       و. من قبيلة المسيرية  

الشرطة الـسودانية وجهـاز شـرطة جنـوب الـسودان،           /كما أبدى الطرفان، أي القوات المسلحة     
  .القوة الأمنية المؤقتةواقف ودية إزاء م

وتعتزم القوة الأمنيـة المؤقتـة الحـصول في أقـرب فرصـة ممكنـة علـى طـائرتين عمـوديتين                   - ٢٩
. ميدانيتين منقولتين من إثيوبيا لإبراز دورهـا بـشكل أفـضل وتعزيـز مـصداقيتها وأثرهـا الـرادع                  

  .طائرتين العموديتينوالمفاوضات جارية حالياً مع حكومة إثيوبيا بشأن نشر ال
زالت حالات التأخر الكبير في قيام حكومة الـسودان بإصـدار تأشـيرات إلى البلـد                 وما  - ٣٠

وتعتمد القوة الأمنية المؤقتة حالياً علـى الـدعم المقـدَّم مـن             . تعوق نشر ضباط الأركان الدوليين    
ــابع لمكتــب الــشؤون العــسكرية، إدارة ع    مليــات حفــظ ضــابطين مــن فريــق دعــم المــوظفين الت

 مراقبـــاً ٦٥  مـــن ضـــباط الأركـــان الآخـــرين و٤٠ الـــسلام، في انتظـــار صـــدور تأشـــيرات لــــ
ــسكرياً ــة    . ع ــين هــؤلاء، ثم ــرداً مــن المــراقبين   ٢٠  فــرداً مــن ضــباط الأركــان و   ٢٩ومــن ب  ف

  . العسكريين، على التوالي، على أهبة الاستعداد للانتشار في أبيي
اد الشرطة الدوليين علـى النحـو المـأذون بـه بموجـب              من أفر  ٥٠ولم تشهد عملية نشر       - ٣١

التـأخير  حـالات   لدعم دائرة شرطة أبيي أي تقدم، بسبب        ) ٢٠١١( ١٩٩٠قرار مجلس الأمن    
 لكنه جرى نشر مستشارَين لشؤون الـشرطة مـن القـدرة الـشُرطية              .إدارة منطقة أبيي  في إنشاء   

والتفاعـل مـع    إلى رئيس البعثة في التخطيط ، وذلك لتقديم الدعم  القوة الأمنية المؤقتة  الدائمة في   
  . في منطقة أبييي المجتمعالأمنمبادرات اتخاذ المجتمعات المحلية و

  
  دعم البعثة  - سابعا  

 أنشطة هامة لدعم البعثة، وبخاصة فيمـا يتـصل    أفضل لتنفيذاً ظروفافوسم الج أتاح الم   - ٣٢
يــسمبر، وكانــت تتــألف مــن قــوات إثيوبيــة د/بالدفعـة الثالثــة للانتــشار المنفــذة في كــانون الأول 
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ــا        ــدت معهـ ــة تعاقـ ــافلات مدنيـ ــتخدام حـ ــراً باسـ ــت بـ ــدات، وأُجريـ ــة للوحـ ــدات مملوكـ ومعـ
ــم ــة للمــشاة     . المتحــدة الأم ــة الثالث ــراد الكتيب ــشر أف ــذا الن ــوا محــل ووشمــل ه ــوداً حل ــود جن  الجن
  . المصابين بجراح والمتوفينثيوبيين الإ
 عمليــات الــسرايا وقواعــد  قواعــدفيمــن منطقــة أبيــي طلاقــاً ان الكتيبــة الثالثــة تشرونُــ  - ٣٣

ــة      ــام ويتلقــون الــدعم اللوجــستي مــن العناصــر الإداري العمليــات المؤقتــة، ويُقــيم أفرادهــا في خي
وسـيمكث معظـم عناصـر القـوة الأمنيـة      . الأساسية التابعة للكتيبة والعتاد من شعبة دعـم البعثـة     

إلى حـين قيـام حكومـة    )  وأقـوك ةين منهم في بلدة أبيي ودفـر      باستثناء الموجود (المؤقتة في الخيام    
السودان بمنح مجموعة مختارة من أخـصائيي الهندسـة التـابعين للأمـم المتحـدة تأشـيرات دخـول،                   

لتـشييد  مقـاول   وفي غضون ذلك، جرى التعاقد مع       . وتمكُّنهم من تنفيذ أعمال التشييد اللازمة     
الـتي جـرى اسـتلامها خـلال      صلبةال ـدران الج ـ ذات امةالإق المعسكرات باستخدام بعض وسائل

  .نبعثة الأمم المتحدة في السوداعملية تصفية 
في منطقـة العمليـات     علـى الطـرق ذات الأولويـة        وبدأت إصلاحات مـساحات محـددة         - ٣٤

بالإضـافة إلى ذلـك،     و. التي تربط القرى بخطوط الاتصالات الخاصة بدوائر المـساعدة الإنـسانية          
 ةهياكــل ومرافــق المعــسكرات القائمــة في أبيــي ودفــر ة للحفــاظ علــى ثانويــ تإصــلاحا نُفــذت

وسـتنفَّذ أعمـال أساسـية مثـل قطـع الأشـجار وتـسوية الأراضـي في         . وأقوك ومعـسكر كـادقلي    
 في انتظـار  كل من مواقع الانتشار الجديـدة الـتي يُعَـد لاسـتخدامها كقواعـد عمليـات للـسرايا،                   

  .لأراضي اتفاقات رسمية لاستخدام اإبرام
 بعثـة الأمـم المتحـدة      مـن     القوة الأمنية المؤقتـة    ورثت،  ٢٠١١ نوفمبر/تشرين الثاني في  و  - ٣٥

وإثــر مفاوضــات جــرت مــع    . ن قاعــدة كــادقلي للوجــستيات بهياكلــها ومعــداتها    في الــسودا
  . زال العمل جارياً لإعادة منطقة الفائض من قاعدة كادقلي السلطات المحلية، ما

 الإقليمـي التـابع لهـا في      لخدماتا لمركزة الأمنية المؤقتة استقدام الموظفين      وواصلت القو   - ٣٦
ــدا، الــذي يتوقــع   ــة   عنتــيبي، أوغن ــة الــسنة المالي ــه . أن يبلــغ قوامــه الكامــل بحلــول نهاي وتقــدَّم في

فيما تجري إدارة مركز الخدمات الإقليمي في عنتـيبي أنـشطة الاتـصال             خدمات مخصصة للبعثة،    
  .و وثيقوالتنسيق على نح

ــاير/ كــانون الثــاني٢٣وفي   - ٣٧ ، لم تكــن حكومــة الــسودان قــد منحــت ســوى   ٢٠١٢ ين
ــل        ٢٣ ــا يمثـ ــة، ممـ ــدعم إلى البعثـ ــدمون الـ ــذين يقـ ــدين الـ ــدنيين والمتعاقـ ــوظفين المـ ــيرة للمـ تأشـ
يزال مـا مجموعـه      ولا. المائة فقط من القوام المأذون به من الموظفين المدنيين لدعم البعثة           في ١٥
لتأديـة مهـام دعـم البعثـة والعمـل          (لبات الحصول علـى تأشـيرات للمـوظفين المـدنيين           من ط  ٣٣

 من الطلبـات للمتعاقـدين، معلَّقـة، وكـان قـد جـرى تقـديمها إلى حكومـة                  ٧١ و) الأمني والفني 
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وهــذا يجعــل مــن الــصعب جــداً تــوفير الــدعم الكــافي    . ينــاير/ كــانون الثــاني٢٣الــسودان منــذ 
، ٢٠١١ ديــسمبر/ كــانون الأول١٩وة الأمنيــة المؤقتــة الــتي بلغــت، في والمــشورة الفنيــة إلى القــ

وسعياً لكفالة استمرار تقـديم الـدعم إلى القـوات، نُـشر       . المائة من قوام قواتها المأذون به      في ٩١
  .بعض موظفي القوة الأمنية المؤقتة في واو، بجنوب السودان، في انتظار استلام تأشيراتهم

تــب اتــصال في الخرطــوم، برئاســة ضــابط عــسكري أقــدم، لتعزيــز  وأنــشأت البعثــة مك  - ٣٨
ــع   ــاون م ــسودان   التع ــة ال ــسؤولين في حكوم ــسيرالم ــع  وتي ــل م ــع التعام ــة  جمي ــات الإداري  المتطلب

ووضـعت  .  بانتشار القوة الأمنية المؤقتة وعملياتها     امباشرارتباطا  واللوجستية والقانونية المرتبطة    
العملية المختلطة للاتحـاد الأفريقـي والأمـم    نهائية لمذكرة تفاهم مع     القوة الأمنية المؤقتة الصيغة ال    

ر للاســتفادة مــن خــدمات الــدعم المحلــي في تــسيير أعمــال مكتــب الاتــصال   المتحــدة في دارفــو
  . والترتيبات جارية لإنشاء مكتبين إضافيين للاتصال في جوبا والمُجلد. بفعالية

  
  الماليةالجوانب   - ثامنا  

 دولار ١٧٥ ٥٠٠ ٠٠٠، مبلـغ    ٦٦/٢٤١لجمعية العامـة، بموجـب قرارهـا        اعتمدت ا   - ٣٩
وإذا قـرر  . ٢٠١٢ هيوني ـ/حزيـران  ٣٠ إلى ٢٠١١ هيولي ـ/تمـوز  ١للإنفاق على البعثة للفترة من      

، ستقتــصر ٢٠١٢مــايو / أيــار٢٧إلى مــا بعــد القــوة الأمنيــة المؤقتــة مجلــس الأمــن تمديــد ولايــة 
المبـالغ الـتي وافقـت عليهـا     ، علـى  ٢٠١٢يونيـه  /حزيـران  ٣٠تكلفة الإنفـاق علـى البعثـة، حـتى        

  .الجمعية العامة
ــد سُ ــ  - ٤٠ ــوق ــساهِةددت للحكوم ــرة   مة الم ــوات للفت ــدة حــتى تكــاليف الق  /آب ٣١  الممت

  .ربع السنوي، وفقا لجدول السداد ٢٠١١ أغسطس
  
  ملاحظات  -تاسعا   

طـوراً موضـع ترحيـب لأنـه        ت القـوة الأمنيـة المؤقتـة        أفـراد  قرب الانتهاء من نشر      يشكل  - ٤١
ولـذا، أود الإعـراب عـن تقـديري     . سيعزز القـدرات التـشغيلية للبعثـة في تنفيـذ ولايتـها بفعاليـة        

العميق لحكومة إثيوبيا لاتخاذها إجراءات على وجه السرعة بغية تيسير وصـول الكتيبـة الثالثـة،                
  . مما أتاح للبعثة إعادة تشكيل تغطية منطقة عملياتها الموسَّعة

، )٢٠١١( ٢٠٢٤ويطرح القرار الذي اتخـذه مجلـس الأمـن مـؤخراً، الـوارد في قـراره                   - ٤٢
بإيكال مهام إضافية للقوة الأمنية المؤقتة بهدف دعم آلية رصد الحدود ضمن القدرات المـأذون               

في هـذا الـصدد، أود أن أثـني         و. بها وفي منطقة عمليات موسعة، تحديات جديدة بالنسبة للبعثـة         
ئيس البعثة للخطوات الأولية التي اتخذها، بالتنسيق الوثيق مع حكـومتَي الـسودان      على جهود ر  
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ومــن . وجنــوب الــسودان، بــشأن الهيكــل التنظيمــي والمــلاك الــوظيفي لآليــة رصــد الحــدود        
الجــوهري أن يمــدَّ الطرفــان يــد التعــاون الكامــل إلى القــوة الأمنيــة المؤقتــة كــي تــنجح في تنفيــذ   

ــها المنقحــة، ولا  ــاً إلى اتفــاق   ولايت ــشأن ســيما بالتوصــل قريب ــةشــارات الخــرائط والإب   الجغرافي
الآليـة    موقع مناسب لاستـضافة    إضافةً إلى تحديد  ،  للمنطقة الحدودية الآمنة والمجرَّدة من السلاح     

 تعجيـل ، ينبغـي لحكومـة الـسودان ال   وفي مـوازاة ذلـك  . االمشتركة لرصـد الحـدود والتحقـق منـه        
 المعيَّـنين في القـوة الأمنيـة المؤقتـة لأداء مهـام أساسـية              الأمـم المتحـدة    إصدار التأشيرات لمـوظفي   ب

يونيــه، والاتفــاق / حزيــران٢٠لــسير عمــل البعثــة بطريقــة سلــسة وفعالــة، دعمــاً لتنفيــذ اتفــاق   
، ٢٠١١ يونيـه / حزيران ٢٩المتعلق بأمن الحدود والآلية السياسية والأمنية المشتركة الموقعين في          

بتـشكيل بعثـة لـدعم مراقبـة الحـدود بـين حكومـة الـسودان وحكومـة جنـوب                    والاتفاق المتعلق   
  ).، المرفقS/2011/510 (٢٠١١يوليه / تموز٣٠السودان، الموقع في 

 ١٨للجنـــة الرقابـــة المـــشتركة في أبيـــي، المعقـــود يـــومي  ويـــشكل الاجتمـــاع الثالـــث   - ٤٣
تاح فرصة مفيدة لوضـع فهـم    أ، تطوراً مشجعاً إذ أنه    في أبيي  ٢٠١٢يناير  /كانون الثاني  ١٩ و

خطـوة مـشجعة     الاجتمـاع    المتخـذة في   القرارات   وتمثل.  الجانبين أفضل للشواغل الرئيسية لدى   
إيـصال  لجنـة بالـضرورة الملحـة لتيـسير      اعتـراف ال  ويتبـدَّى   . يونيـه / حزيران ٢٠نحو تنفيذ اتفاق    

وإعـادة تأكيـدها لهـذه      أبيـي،   إلى جميع المجتمعات المحليـة المتـأثرة في منطقـة           المساعدات الإنسانية   
ــسانية   الــضرورة، مــن خــلال اعتمــاد    ــداء مــشترك لتقــديم المــساعدة الإن منتــدى بــشأن إقامــة  ن

اللجنـة وفريقَـي الأمـم المتحـدة القطـريين في الـسودان وجنـوب الـسودان،                 للتفاعل المستمر بين    
  . إضافةً إلى فرقة عمل حكومية دولية معنيَّة بالمساعدة الإنسانية

وهجـرة  النازحين   لعودة   عاملاً رئيسياً  السريعة و الكافية المساعدة الإنسانية    وفير ت ويعَدُّ  - ٤٤
في هـذا الـصدد، أود أن أعـرب عـن     و. ة المحلي ـ ات بـين المجتمع ـ   صداماتال ـكذلك لمنـع     و ،لالرحَّ

 المبذولـة مـن     جهـود الدؤوبـة   لتقديري لوكالات الأمـم المتحـدة الإنـسانية وشـركائها المنفـذين ل            
 تقيّـد المن خـلال    ،  بطريقة تحترم المبادئ المحددة   جميع المجتمعات المتأثرة    إلى   المساعدة   وفيرت أجل

 علــى مواصــلة العمــل وإني أشــجعها. الإنــسانية والتراهــة والحيــادالمتمثلــة في بالمبــادئ الأساســية 
 مـن أجـل    ،القـوة الأمنيـة المؤقتـة     ومـع    الـسودان وجنـوب الـسودان،        يبشكل وثيق مع حكـومتَ    

  .أثرينلسكان المتإلى ا  المقدَّمةسين المساعدةتح
للقـوات المـسلحة والـشرطة التابعـة          المـستمر  وجـود لقلق عميق إزاء ا   زال يساورني    ماو  - ٤٥

الالتزامـات   ممـا يتعـارض مـع         منطقة أبيـي،   لحكومة السودان وجهاز شرطة جنوب السودان في      
 عقبـة رئيـسية أمـام       ويبقـى هـذا الأمـر     . هيوني/حزيران ٢٠الطرفان في اتفاق     أعلنها   السابقة التي 

 لـسحب قواتهمـا مـن      كـومتين الح ندائي إلى    أكرر ،ولذا. لوهجرة الرحَّ للنازحين   الآمنة   العودة
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 مـع رئـيس الفريـق الرفيـع المـستوى التـابع للاتحـاد الأفريقـي              أوثـق لعمـل بـشكل     وامنطقة أبيي،   
ــذ،  ــع   المعــني بالتنفي ــابو مبيكــي، وم ــسابق ث ــرئيس ال ــوثم  ال ــوب  إلى ا الخــاص يبع ــسودان وجن ل

، ريــدي تــسفايي ويالفريــق تاديــسقــوة الأمنيــة المؤقتــة ال ورئــيس ، هــايلي منكريــوس،الــسودان
اتفاقـــات  عتـــرض تنفيـــذ تزالـــت مـــالإيجـــاد حـــل مقبـــول مـــن الطـــرفين لجميـــع المـــسائل الـــتي 

  . يوليه/ تموز٣٠ يونيه و/ حزيران٢٩ يونيه و/حزيران ٢٠
 الــسودان وجنــوب تــاال لمختلــف الاتفاقــات الــتي وقعتــها حكوم التنفيــذ الفعــويتوقــف  - ٤٦

ــضاً  ــسودان أي ــاء الثقــة بــين  ال ــشمل ت .  الطــرفين علــى بن ــةوهــذا ي .  علاقــات حــسن الجــوار نمي
.  الأغـراض تلـك  أن يخـدم  جنـوب كردفـان والنيـل الأزرق      ولايـتي  ستمر في الم ـلقتال  ليمكن   ولا
 عــن أي حجــامجــات ضــبط الــنفس والإ علــى ممارســة أقــصى درتين معــاً الحكــوملــذا، أحــثُّو

  . مواجهة مباشرةيُحدثموقف استفزازي يمكن أن 
 لتعاونــه ،س زينــاوييلــيم، ثيوبيــاإ، أود أن أعــرب عــن تقــديري لــرئيس وزراء أخــيراًو  - ٤٧

الفريـق    علـى  أيـضاً ثـني وأُ. القوة الأمنيـة المؤقتـة   عمل بتيسيرالشخصي المستمر والتزام حكومته    
 الراميـة    ثابو مبيكي لجهوده الدؤوبة    قيادةب تابع للاتحاد الأفريقي المعني بالتنفيذ    الرفيع المستوى ال  

وعلاوة علـى ذلـك، أود أن أعـرب عـن           . ساعدة الطرفين في حل الخلافات العالقة بينهما      م إلى
القــوة الأمنيــة المؤقتــة،   ريــدي تــسفاي، ولمــوظفي   ي ويالفريــق تاديــس امتنــاني لــرئيس البعثــة،   

 عـودة  يـسير تبهـدف  ظروف صعبة للغايـة   فيالتي تُبذل في كثير من الأحيان    لةتواصهودهم الم لج
 لاسـتئناف الأنـشطة المدنيـة        بيئـة أكثـر أمنـاً      تهيئـة والرحَّـل،    وهجـرة    ،للنـازحين مـة   سلمية ومنظَّ 

  .العادية في منطقة أبيي
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	9 - غير أن ثمة بوادر مبشرة للخروج من المأزق السياسي قد برزت إثر الاجتماع الثاني للجنة الرقابة المشتركة في أبيي، الذي عقد يومي 12 و 13 كانون الأول/ديسمبر 2011. وعلى الرغم من أن الاجتماع لم يسفر عن تدابير ملموسة بشأن المسائل الرئيسية (تكوين الإدارة وسحب القوات)، فقد أتاح فرصة مفيدة للطرفين للدخول في حوار مباشر في أبيي للمرة الأولى منذ النزاع الذي نشب في أيار/مايو 2011. واعترافا بالحاجة الماسة لتسهيل إيصال المساعدات الإنسانية إلى جميع المجتمعات المحلية المتضررة في منطقة أبيي، فقد اتفق الطرفان على القيام، بالتنسيق الوثيق مع القوة الأمنية المؤقتة ووكالات الأمم المتحدة الإنسانية ذات الصلة، بتحديد طرائق عملية من أجل وصول الوكالات الإنسانية بحرية ودون عائق إلى جميع المجتمعات المحلية المتضررة في منطقة أبيي. وقد عملت القوة الأمنية المؤقتة منذ ذلك الحين مع السلطات لتيسير هذا الوصول، بوسائل منها تعزيز جهود إزالة الألغام والتعامل المباشر مع المجتمعات المحلية.
	10 - وأسفر الاجتماع الثالث للجنة الرقابة المشتركة في أبيي، الذي عقد يومي18 و 19 يناير 2012 في أبيي، عن اعتماد نداء مشترك من أجل العودة المستدامة واستعادة سبل المعيشة وعن مجموعة من القرارات التي تهدف إلى تسهيل تنفيذ اتفاق 20 حزيران/يونيه على نحو فعال. وكان من المسائل الهامة في هذا الصدد القرارات بشأن تقديم المساعدة الإنسانية، وعودة النازحين والرحل دون أسلحة، وإنشاء أمانة اللجنة وتفعيلها، وإنشاء آلية لمتابعة تنفيذ قرارات اللجنة، وتكوين اللجنة المشتركة للمراقبين العسكريين والأفرقة المشتركة للمراقبين العسكريين. وتتسم بنفس القدر من الأهمية القرارات بشأن الخطوات الأولية اللازمة لتشكيل جهاز شرطة أبيي وعقد ”مؤتمرات التعايش“ بين المجتمعات المحلية. وكانت النقاط الأخرى التي اتُّفق عليها، والتي وضعت لتسهيل عمل القوة الأمنية المؤقتة، هي الاعتراف بالتعليمات التي أصدرتها حكومة السودان لتوقيع اتفاق مركز القوات، ودعم لجنة الرقابة في أبيي لاستمرار انخراط القوة الأمنية المؤقتة في التعامل مع المجتمعات المحلية لدينكا نقوك والمسيرية، والترتيبات المتعلقة بتخصيص أرض للقوة الأمنية المؤقتة.
	11 - وخلال الاجتماع الأول للآلية السياسية والأمنية المشتركة، المعقود في 17 أيلول/ سبتمبر 2011، اتفق الطرفان على إنشاء نقاط عبور حدودية وجددا التزامهما بتنفيذ الاتفاقات الأمنية، ريثما توضع خريطة مرجعية للمنطقة الحدودية الآمنة والمنزوعة السلاح. وعلى الرغم من الجهود التي بُذلت خلال جولة المفاوضات السابقة (21-30 تشرين الثاني/نوفمبر 2011)، لم يتوصل الطرفان بعد إلى اتفاق بشأن الخريطة، على النحو الذي اقترحه فريق التنفيذ الرفيع المستوى التابع للاتحاد الأفريقي، مما حال دون عقد اجتماع آخر للآلية. ولا تزال المسائل الجوهرية بين الطرفين بشأن موضوع اقتراح يرمي إلى وضع جدول زمني لترسيم الحدود واللجوء إلى التحكيم لتسوية الخلافات بشأن المناطق المتنازع عليها. وإضافة إلى ذلك، لم يتوصل الطرفان إلى اتفاق واضح بشأن ترسيم الجزء غير المتنازع عليه من الحدود (80 في المائة) أو ترسيم الجزء المتنازع عليه من الحدود وتعليمه (20 في المائة).
	12 - وفي غضون ذلك، تتخذ القوة الأمنية المؤقتة جميع الترتيبات اللازمة تحضيرا للاضطلاع بالمهام الإضافية، التي كُلِّفت بها بموجب قرار مجلس الأمن 2024 (2011)، في حين أنها تنتظر مزيدا من الوضوح بشأن الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها، بما في ذلك إنشاؤها رسميا، ووضع إطار زمني لتنفيذها، ومواقع القطاعات المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها وأفرقة مراقبة الحدود. وأُرجئ إلى 26 كانون الثاني/يناير اجتماع للآلية السياسية والأمنية المشتركة، كان من المقرر عقده في أديس أبابا في 21 كانون الثاني/يناير، لمعالجة المسائل العالقة بشأن الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها، وذلك بسبب عدم كفاية مستوى تمثيل الوفود.
	13 - ولا توجد حاليا مناقشات جارية بشأن الوضع النهائي لمنطقة أبيي. وقد طلب الرئيسان من فريق التنفيذ الرفيع المستوى التابع للاتحاد الأفريقي اقتراح ترتيبات للوضع النهائي، نظرا إلى أن الطرفين لم يتمكنا من التوصل إلى حل وسط مقبول. وحتى الآن، فقد انصب تركيز جهود الفريق على تنفيذ اتفاق 20 حزيران/يونيه تنفيذا كاملا، وليس على اقتراحات أخرى.
	رابعا - الوضع الإنساني
	14 - واصلت المنظمات الإنسانية تقديم مساعدات الإغاثة إلى النازحين في منطقة أقوك وولاية واراب ومناطق أخرى في جنوب السودان. واستمر تقديم المساعدات الغذائية وغير الغذائية وتحسن توفير الخدمات للسكان النازحين، بما في ذلك خدمات الصحة والتعليم والمياه والصرف الصحي والنظافة الصحية.
	15 - ومع ذلك، فقد أدّى التأخر المستمر في حركة الإمدادات الغذائية إلى جنوب السودان، المحتجزة في السودان، إلى وضع ضغوط كبيرة على القدرة على توفير حصص غذائية للنازحين. وبدأت المنظمات الإنسانية في جنوب السودان في مساعدة مجموعات صغيرة من العائدين شمال نهر كير/بحر العرب في مناطق تقع جنوب شرق مدينة أبيي، بتوزيع الأغذية وتنفيذ برامج الأغذية التكميلية والتطعيم ضد الحصبة، وتوزيع فيتامين ألف والصابون للأطفال بين سن 6 أشهر و59 شهرا في المناطق التي يمكن الوصول إليها.
	16 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، كانت هناك زيادة في عدد العائدين إلى مناطق شمال نهر كير/بحر العرب حيث أبلغت القوة الأمنية المؤقتة عما مجموعه 000 3 من العائدين في مناطق رومميير ومريال أجاك واللو ومادنق أجونق. ومع ذلك، ونظرا إلى الوضع الأمني، لم تتمكن أوساط المساعدة الإنسانية من إحصاء العدد المحتمل للعائدين شمال نهر كير/بحر العرب. وإضافة إلى ذلك، زاد عدد الأشخاص الذي يعبرون جسر بنطون يوميا لتنظيف مناطق منازلهم السابقة. وحاليا، لا يزال هناك ما يقرب من 500 61 نازح جنوب نهر كير/ بحر العرب وحول أقوك وفي ولاية واراب، وما يقدر بنحو 300 7 نازح في غرب بحر الغزال، و000 26 نازح في ولاية واراب، و000 5 نازح في شمال ولاية بحر الغزال الغربية.
	17 - ولم تتمكن معظم وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها، فضلا عن المنظمات غير الحكومية، من الوصول إلى مناطق العودة هذه لأن دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام لم تُطهرها بعد ليتيسّر وصول المساعدات الإنسانية إليها. ومن المتوقع أن تُطهّر معظم مناطق العودة من الألغام بحلول نهاية كانون الثاني/يناير 2012، حيث سيتسنّى وصول المساعدات الإنسانية إلى السكان المتضررين. وفي الوقت نفسه، يوفر بعض الشركاء في المجال الإنساني الخدمات الصحية الأساسية والدعم الغذائي للعائدين، في رومميير ومجاك، ولا سيما من خلال العيادات المتنقلة.
	18 - وقامت بعثة مشتركة بين الوكالات بمشاركة الفريقين القطريين للعمل الإنساني من الخرطوم وجوبا (بمن في ذلك ممثلون من منظمة الأمم المتحدة للطفولة ومنظمة الصحة العالمية ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والمنظمة الدولية للهجرة ومكتب تنسيق الشؤون الإنسانية التابع للأمانة العامة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين وبرنامج الأغذية العالمي)، بزيارة أبيي يومي 15 و 16 كانون الأول/ديسمبر 2011، وناقشت الحاجة إلى زيادة المساعدات الإنسانية للنازحين والعائدين، بما في ذلك السماح لجميع وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها بالعودة إلى منطقة أبيي.
	19 - وحتى 20 كانون الأول/ديسمبر، أعادت سبع وكالات وصناديق وبرامج تأسيس وجودها في مدينة أبيي. وكان برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يعمل على إكمال مباني الأمم المتحدة المشتركة التي ستستوعب ما يصل إلى 10 موظفين من موظفي وكالات الأمم المتحدة الذين يقدمون الدعم إلى النازحين والعائدين. وواصلت تسع منظمات غير حكومية دولية أنشطتها في منطقة أبيي، بالتركيز على الأنشطة في جنوب نهر كير/بحر العرب. كما واصلت الأوساط الإنسانية الاضطلاع بأنشطة كسب الرزق لسكان أبيي، في جنوب السودان، وحول منطقة أقوك، وكذلك أنشطة المياه والصرف الصحي والنظافة الصحية وحماية الأطفال والتعليم والصحة والتغذية في أقوك. 
	20 - ومع استمرار هجرة قبائل المسيرية الرحل جنوبا، فقد بقي الرُحّل شمال مدينة أبيي وشمال نهر كير/بحر العرب. وبدأت منظمة الفاو وشركاؤها في تقييم احتياجات الصحة والتغذية وتطعيم الحيوانات في أوساط مجتمعات المسيرية المحلية.
	خامسا - حماية المدنيين
	21 - لم تشهد الفترة المشمولة بالتقرير أي تهديدات خطيرة على السكان المدنيين في منطقة أبيي. وفي انتظار إنشاء إدارة منطقة أبيي وتشغيلها بشكل فعال، وضعت القوة الأمنية المؤقتة آلية مواجهة متعددة الأوجه لأغراض الحماية، تشمل الرصد وتقييمات الإنذار المبكر، ودوريات جوية وبعيدة المدى، وتعزيز الحوار مع قبيلتي المسيرية ودينكا نقوك، وتفاعلاً منتظماً مع المسؤولين الحكوميين المعنيين في كلا الجانبين بشأن المسائل ذات المصلحة والاهتمام المشتركين.
	22 - ومنعاً لنشوب أي نزاع بين القبيلتين بشأن مسألة هجرة الرحَّل من قبيلة المسيرية وعودة النازحين، التقى رئيس البعثة مرارا بالزعماء التقليديين لقبيلة دينكا نقوك والقادة المجتمعيين لقبيلة المسيرية من أجل ضمان التزامهم وتعاونهم في تنفيذ ولاية القوة الأمنية المؤقتة، وبخاصة فيما يتعلق بتوفير الأمن، وحماية المدنيين، وكفالة عودة سلمية ومنظَّمة للنازحين، وهجرة الرحَّل. ووضعت القوة الأمنية المؤقتة استراتيجية للتخفيف من حدة النزاعات، تهدف إلى التقليل من خطر المواجهة بين القبيلتين أثناء موسم الهجرة.
	23 - وعُقدت سلسلة من المشاورات مع القبيلتين لمعرفة رأيهما في الاستراتيجية وتحسين المفهوم من وجهة النظر التنفيذية، والاتفاق على طريقة للمضي قدماً. وأبدت القبيلتان تقديرهما للجهود التي بادرت إليها البعثة، وأسهمتا في صقل اقتراح يدعو إلى التعاون مع رئيس القوة الأمنية المؤقتة، في إطار عدة اجتماعات عقدت على مدى الأسابيع القليلة الماضية. ويجري التفاوض حالياً مع زعماء القبيلتين بشأن مذكرة تفاهم تتضمن تلك الالتزامات وقبول القبيلتين نزع سلاحهما كلياً والاعتماد فقط على القوة الأمنية المؤقتة للحماية.
	24 - وفي 11 كانون الثاني/يناير 2012، وخلافاً للترتيبات الأولية التي اتخذتها القوة الأمنية المؤقتة لإقامة ممرات آمنة من أجل وصول المهاجرين من قبيلة المسيرية إلى المياه وأراضي الرعي، قدمَت مجموعة من الرحَّل المسلحين ببنادق إلى منطقة اللو المأهولة بأغلبية من العائدين من قبيلة دينكا نقوك، ومعها ما يقرب من 000 6 رأس من الماشية. وولَّد هذا التطور غير المتوقع خوفاً وذعراً داخل المجتمع المحلي، حتى أنه أدى ببعض العائدين حديثاً إلى الرحيل مجدداً إلى القرى المجاورة. وتمكنت سريَّة القوة الأمنية المؤقتة المنتشرة في اللو، بمساندة تعزيزات مرسَلة من مقر البعثة، من السيطرة على الوضع وإقناع المهاجرين من قبيلة المسيرية، بعد عدة ساعات من المناقشات، بإخلاء القرية. وغادر الرحَّل المنطقة في 12 كانون الثاني/ يناير باتجاه دوكرا وتربادر. وفي وقت لاحق، رافق وفد ضمّ 20 عضواً من قبيلة دينكا نقوك رئيس البعثة إلى منطقة اللو لطمأنة المجتمع المحلي بشأن عزم القوة الأمنية المؤقتة واستعدادها لضمان عودة النازحين وهجرة الرحَّل من قبيلة المسيرية في آن معاً. وعقب هذا الحادث، التقى رئيس البعثة بالزعماء التقليديين لقبيلة المسيرية وضَمن التزامهم بالعمل على نحو وثيق مع القوة الأمنية المؤقتة بشأن الوصول إلى المياه وأراضي الرعي. ووافقت قيادة المسيرية أيضاً على اقتراح القوة الأمنية المؤقتة بإنشاء لجنة أمنية مشتركة تتألف من ثلاثة أعضاء، بينهم اثنان من ضباط القوة الأمنية المؤقتة (أحدهما من مراقبي الأمم المتحدة العسكريين وثانيهما قائد السريَّة)، إضافةً إلى قائد المجتمع المحلي. واتُفق كذلك على أن تتخذ القوة الأمنية المؤقتة كل الترتيبات اللازمة لنزع سلاح جميع الرحَّل والنازحين المسلحين، وأن تتحمل كامل المسؤولية عن توفير الأمن. ومن المقرر إنشاء لجان أمنية مشتركة مماثلة في جميع مناطق الهجرة والعودة.
	25 - وفي 16 كانون الثاني/يناير 2012، توصلت القوة الأمنية المؤقتة إلى اتفاق مع الزعماء التقليديين لقبيلة دينكا نقوك بشأن عودة النازحين على مرحلتين. وعرضَ الاتفاق الشروط الأمنية (وجوب نزع سلاح جميع النازحين) والترتيبات اللوجستية والإنسانية المطلوبة لتيسير العودة والتوطين. وستبدأ المرحلة الأولى من العودة المنظمة في تاج اللي ودنقوب واللو. وبعد الانتهاء بنجاح من هذه المرحلة، سيبدأ الجزء الثاني من العملية في توداج وعلال والقرى المحيطة. 
	26 - وعطفاً على التقرير السابق (S/2011/741) الذي عرضتُ فيه بإسهاب الجهود التي بذلتها من أجل تنفيذ المادة المتعلقة برصد حقوق الإنسان والواردة في الفقرة 10 من قرار مجلس الأمن 1990 (2011)، بعثت مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان برسالة إلى حكومتَي السودان وجنوب السودان طلباً لدعمهما لإقامة حضور معني برصد حقوق الإنسان في أبيي. ولم تتلقَّ حتى الآن رداً من أي من الحكومتين.
	سادساً - نشر قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي
	27 - كان العنصر العسكري لقوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي يشمل، في 23 كانون الثاني/يناير، 798 3 فرداً من أصل القوام المأذون به والبالغ 200 4 فرد. وقد نُشرت تلك القوات في مختلف قواعد العمليات للتصدي للتهديدات المحتملة أو لحالات زعزعة الاستقرار. وفي القطاع الشمالي، انتشرت الكتيبة الثانية، بقوام سرية، في قواعد العمليات في توداج ووتقوك ودفرة وأم خريت وتربادر، مع فصيلة واحدة في دنقوب (انظر المرفق، خريطة نشر القوة الأمنية المؤقتة). وفي القطاع الأوسط، انتشرت الكتيبة الأولى، بقوام سرية، في قواعد العمليات في بلدة أبيي وتاج اللي واللو، وعلى مستوى فصيلة في نونق وعلال. وفي القطاع الجنوبي، انتشرت الكتيبة الثالثة، بقوام سرية، في قواعد العمليات في أقوك وبنطون وماريال أجاك وأتوني، وعلى مستوى فصيلة في مجاك وأقاني أجونق. وعُزز القطاع الشمالي بسريَّة دبابات والقطاع الأوسط ببطارية مدفعية ميدانية. وكانت الكتائب الثلاث تعمل بشكل كامل عند وصول المعدات المملوكة للوحدات إلى منطقة البعثة في 4 كانون الثاني/ يناير 2012. 
	28 - وتغطي القوة الأمنية المؤقتة معظم منطقة أبيي وتشمل أنشطتها تسيير الدوريات على نطاق واسع، ليلاً ونهاراً، باستخدام الدبابات وناقلات الجنود المصفحة، وذلك لردع أي تهديدات أمنية، وإبراز دورها أكثر، وتيسير العودة الآمنة والسلسة للمشردين وهجرة الرحَّل من قبيلة المسيرية. وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، لم يبلَّغ عن أي قيود على حرية التنقل، كما أبدى الطرفان، أي القوات المسلحة/الشرطة السودانية وجهاز شرطة جنوب السودان، مواقف ودية إزاء القوة الأمنية المؤقتة.
	29 - وتعتزم القوة الأمنية المؤقتة الحصول في أقرب فرصة ممكنة على طائرتين عموديتين ميدانيتين منقولتين من إثيوبيا لإبراز دورها بشكل أفضل وتعزيز مصداقيتها وأثرها الرادع. والمفاوضات جارية حالياً مع حكومة إثيوبيا بشأن نشر الطائرتين العموديتين.
	30 - وما زالت حالات التأخر الكبير في قيام حكومة السودان بإصدار تأشيرات إلى البلد تعوق نشر ضباط الأركان الدوليين. وتعتمد القوة الأمنية المؤقتة حالياً على الدعم المقدَّم من ضابطين من فريق دعم الموظفين التابع لمكتب الشؤون العسكرية، إدارة عمليات حفظ السلام، في انتظار صدور تأشيرات لـ 40 من ضباط الأركان الآخرين و 65 مراقباً عسكرياً. ومن بين هؤلاء، ثمة 29 فرداً من ضباط الأركان و 20 فرداً من المراقبين العسكريين، على التوالي، على أهبة الاستعداد للانتشار في أبيي. 
	31 - ولم تشهد عملية نشر 50 من أفراد الشرطة الدوليين على النحو المأذون به بموجب قرار مجلس الأمن 1990 (2011) لدعم دائرة شرطة أبيي أي تقدم، بسبب حالات التأخير في إنشاء إدارة منطقة أبيي. لكنه جرى نشر مستشارَين لشؤون الشرطة من القدرة الشُرطية الدائمة في القوة الأمنية المؤقتة، وذلك لتقديم الدعم إلى رئيس البعثة في التخطيط والتفاعل مع المجتمعات المحلية واتخاذ مبادرات الأمن المجتمعي في منطقة أبيي.
	سابعا - دعم البعثة
	32 - أتاح الموسم الجاف ظروفاً أفضل لتنفيذ أنشطة هامة لدعم البعثة، وبخاصة فيما يتصل بالدفعة الثالثة للانتشار المنفذة في كانون الأول/ديسمبر، وكانت تتألف من قوات إثيوبية ومعدات مملوكة للوحدات، وأُجريت براً باستخدام حافلات مدنية تعاقدت معها الأمم المتحدة. وشمل هذا النشر أفراد الكتيبة الثالثة للمشاة وجنوداً حلوا محل الجنود الإثيوبيين المصابين بجراح والمتوفين. 
	33 - ونُشرت الكتيبة الثالثة انطلاقاً من منطقة أبيي في قواعد عمليات السرايا وقواعد العمليات المؤقتة، ويُقيم أفرادها في خيام ويتلقون الدعم اللوجستي من العناصر الإدارية الأساسية التابعة للكتيبة والعتاد من شعبة دعم البعثة. وسيمكث معظم عناصر القوة الأمنية المؤقتة في الخيام (باستثناء الموجودين منهم في بلدة أبيي ودفرة وأقوك) إلى حين قيام حكومة السودان بمنح مجموعة مختارة من أخصائيي الهندسة التابعين للأمم المتحدة تأشيرات دخول، وتمكُّنهم من تنفيذ أعمال التشييد اللازمة. وفي غضون ذلك، جرى التعاقد مع مقاول لتشييد المعسكرات باستخدام بعض وسائل الإقامة ذات الجدران الصلبة التي جرى استلامها خلال عملية تصفية بعثة الأمم المتحدة في السودان.
	34 - وبدأت إصلاحات مساحات محددة على الطرق ذات الأولوية في منطقة العمليات التي تربط القرى بخطوط الاتصالات الخاصة بدوائر المساعدة الإنسانية. وبالإضافة إلى ذلك، نُفذت إصلاحات ثانوية للحفاظ على هياكل ومرافق المعسكرات القائمة في أبيي ودفرة وأقوك ومعسكر كادقلي. وستنفَّذ أعمال أساسية مثل قطع الأشجار وتسوية الأراضي في كل من مواقع الانتشار الجديدة التي يُعَد لاستخدامها كقواعد عمليات للسرايا، في انتظار إبرام اتفاقات رسمية لاستخدام الأراضي.
	35 - وفي تشرين الثاني/نوفمبر 2011، ورثت القوة الأمنية المؤقتة من بعثة الأمم المتحدة في السودان قاعدة كادقلي للوجستيات بهياكلها ومعداتها. وإثر مفاوضات جرت مع السلطات المحلية، ما زال العمل جارياً لإعادة منطقة الفائض من قاعدة كادقلي. 
	36 - وواصلت القوة الأمنية المؤقتة استقدام الموظفين لمركز الخدمات الإقليمي التابع لها في عنتيبي، أوغندا، الذي يتوقع أن يبلغ قوامه الكامل بحلول نهاية السنة المالية. وتقدَّم فيه خدمات مخصصة للبعثة، فيما تجري إدارة مركز الخدمات الإقليمي في عنتيبي أنشطة الاتصال والتنسيق على نحو وثيق.
	37 - وفي 23 كانون الثاني/يناير 2012، لم تكن حكومة السودان قد منحت سوى 23 تأشيرة للموظفين المدنيين والمتعاقدين الذين يقدمون الدعم إلى البعثة، مما يمثل 15 في المائة فقط من القوام المأذون به من الموظفين المدنيين لدعم البعثة. ولا يزال ما مجموعه 33 من طلبات الحصول على تأشيرات للموظفين المدنيين (لتأدية مهام دعم البعثة والعمل الأمني والفني) و 71 من الطلبات للمتعاقدين، معلَّقة، وكان قد جرى تقديمها إلى حكومة السودان منذ 23 كانون الثاني/يناير. وهذا يجعل من الصعب جداً توفير الدعم الكافي والمشورة الفنية إلى القوة الأمنية المؤقتة التي بلغت، في 19 كانون الأول/ديسمبر 2011، 91 في المائة من قوام قواتها المأذون به. وسعياً لكفالة استمرار تقديم الدعم إلى القوات، نُشر بعض موظفي القوة الأمنية المؤقتة في واو، بجنوب السودان، في انتظار استلام تأشيراتهم.
	38 - وأنشأت البعثة مكتب اتصال في الخرطوم، برئاسة ضابط عسكري أقدم، لتعزيز التعاون مع المسؤولين في حكومة السودان وتيسير التعامل مع جميع المتطلبات الإدارية واللوجستية والقانونية المرتبطة ارتباطا مباشرا بانتشار القوة الأمنية المؤقتة وعملياتها. ووضعت القوة الأمنية المؤقتة الصيغة النهائية لمذكرة تفاهم مع العملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور للاستفادة من خدمات الدعم المحلي في تسيير أعمال مكتب الاتصال بفعالية. والترتيبات جارية لإنشاء مكتبين إضافيين للاتصال في جوبا والمُجلد. 
	ثامنا - الجوانب المالية
	39 - اعتمدت الجمعية العامة، بموجب قرارها 66/241، مبلغ 000 500 175 دولار للإنفاق على البعثة للفترة من 1 تموز/يوليه 2011 إلى 30 حزيران/يونيه 2012. وإذا قرر مجلس الأمن تمديد ولاية القوة الأمنية المؤقتة إلى ما بعد 27 أيار/مايو 2012، ستقتصر تكلفة الإنفاق على البعثة، حتى 30 حزيران/يونيه 2012، على المبالغ التي وافقت عليها الجمعية العامة.
	40 - وقد سُددت للحكومة المساهِمة تكاليف القوات للفترة الممتدة حتى 31 آب/ أغسطس 2011، وفقا لجدول السداد ربع السنوي.
	تاسعا - ملاحظات
	41 - يشكل قرب الانتهاء من نشر أفراد القوة الأمنية المؤقتة تطوراً موضع ترحيب لأنه سيعزز القدرات التشغيلية للبعثة في تنفيذ ولايتها بفعالية. ولذا، أود الإعراب عن تقديري العميق لحكومة إثيوبيا لاتخاذها إجراءات على وجه السرعة بغية تيسير وصول الكتيبة الثالثة، مما أتاح للبعثة إعادة تشكيل تغطية منطقة عملياتها الموسَّعة. 
	42 - ويطرح القرار الذي اتخذه مجلس الأمن مؤخراً، الوارد في قراره 2024 (2011)، بإيكال مهام إضافية للقوة الأمنية المؤقتة بهدف دعم آلية رصد الحدود ضمن القدرات المأذون بها وفي منطقة عمليات موسعة، تحديات جديدة بالنسبة للبعثة. وفي هذا الصدد، أود أن أثني على جهود رئيس البعثة للخطوات الأولية التي اتخذها، بالتنسيق الوثيق مع حكومتَي السودان وجنوب السودان، بشأن الهيكل التنظيمي والملاك الوظيفي لآلية رصد الحدود. ومن الجوهري أن يمدَّ الطرفان يد التعاون الكامل إلى القوة الأمنية المؤقتة كي تنجح في تنفيذ ولايتها المنقحة، ولا سيما بالتوصل قريباً إلى اتفاق بشأن الخرائط والإشارات الجغرافية للمنطقة الحدودية الآمنة والمجرَّدة من السلاح، إضافةً إلى تحديد موقع مناسب لاستضافة الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها. وفي موازاة ذلك، ينبغي لحكومة السودان التعجيل بإصدار التأشيرات لموظفي الأمم المتحدة المعيَّنين في القوة الأمنية المؤقتة لأداء مهام أساسية لسير عمل البعثة بطريقة سلسة وفعالة، دعماً لتنفيذ اتفاق 20 حزيران/يونيه، والاتفاق المتعلق بأمن الحدود والآلية السياسية والأمنية المشتركة الموقعين في 29 حزيران/يونيه 2011، والاتفاق المتعلق بتشكيل بعثة لدعم مراقبة الحدود بين حكومة السودان وحكومة جنوب السودان، الموقع في 30 تموز/يوليه 2011 (S/2011/510، المرفق).
	43 - ويشكل الاجتماع الثالث للجنة الرقابة المشتركة في أبيي، المعقود يومي 18 و 19 كانون الثاني/يناير 2012 في أبيي، تطوراً مشجعاً إذ أنه أتاح فرصة مفيدة لوضع فهم أفضل للشواغل الرئيسية لدى الجانبين. وتمثل القرارات المتخذة في الاجتماع خطوة مشجعة نحو تنفيذ اتفاق 20 حزيران/يونيه. ويتبدَّى اعتراف اللجنة بالضرورة الملحة لتيسير إيصال المساعدات الإنسانية إلى جميع المجتمعات المحلية المتأثرة في منطقة أبيي، وإعادة تأكيدها لهذه الضرورة، من خلال اعتماد نداء مشترك لتقديم المساعدة الإنسانية بشأن إقامة منتدى للتفاعل المستمر بين اللجنة وفريقَي الأمم المتحدة القطريين في السودان وجنوب السودان، إضافةً إلى فرقة عمل حكومية دولية معنيَّة بالمساعدة الإنسانية. 
	44 - ويعَدُّ توفير المساعدة الإنسانية الكافية والسريعة عاملاً رئيسياً لعودة النازحين وهجرة الرحَّل، وكذلك لمنع الصدامات بين المجتمعات المحلية. وفي هذا الصدد، أود أن أعرب عن تقديري لوكالات الأمم المتحدة الإنسانية وشركائها المنفذين للجهود الدؤوبة المبذولة من أجل توفير المساعدة إلى جميع المجتمعات المتأثرة بطريقة تحترم المبادئ المحددة، من خلال التقيّد بالمبادئ الأساسية المتمثلة في الإنسانية والنزاهة والحياد. وإني أشجعها على مواصلة العمل بشكل وثيق مع حكومتَي السودان وجنوب السودان، ومع القوة الأمنية المؤقتة، من أجل تحسين المساعدة المقدَّمة إلى السكان المتأثرين.
	45 - وما زال يساورني قلق عميق إزاء الوجود المستمر للقوات المسلحة والشرطة التابعة لحكومة السودان وجهاز شرطة جنوب السودان في منطقة أبيي، مما يتعارض مع الالتزامات السابقة التي أعلنها الطرفان في اتفاق 20 حزيران/يونيه. ويبقى هذا الأمر عقبة رئيسية أمام العودة الآمنة للنازحين وهجرة الرحَّل. ولذا، أكرر ندائي إلى الحكومتين لسحب قواتهما من منطقة أبيي، والعمل بشكل أوثق مع رئيس الفريق الرفيع المستوى التابع للاتحاد الأفريقي المعني بالتنفيذ، الرئيس السابق ثابو مبيكي، ومع مبعوثي الخاص إلى السودان وجنوب السودان، هايلي منكريوس، ورئيس القوة الأمنية المؤقتة الفريق تاديسي ويريدي تسفاي، لإيجاد حل مقبول من الطرفين لجميع المسائل التي ما زالت تعترض تنفيذ اتفاقات 20 حزيران/يونيه و 29 حزيران/يونيه و 30 تموز/يوليه. 
	46 - ويتوقف التنفيذ الفعال لمختلف الاتفاقات التي وقعتها حكومتا السودان وجنوب السودان أيضاً على بناء الثقة بين الطرفين. وهذا يشمل تنمية علاقات حسن الجوار. ولا يمكن للقتال المستمر في ولايتي جنوب كردفان والنيل الأزرق أن يخدم تلك الأغراض. ولذا، أحثُّ الحكومتين معاً على ممارسة أقصى درجات ضبط النفس والإحجام عن أي موقف استفزازي يمكن أن يُحدث مواجهة مباشرة.
	47 - وأخيراً، أود أن أعرب عن تقديري لرئيس وزراء إثيوبيا، ميليس زيناوي، لتعاونه الشخصي المستمر والتزام حكومته بتيسير عمل القوة الأمنية المؤقتة. وأُثني أيضاً على الفريق الرفيع المستوى التابع للاتحاد الأفريقي المعني بالتنفيذ بقيادة ثابو مبيكي لجهوده الدؤوبة الرامية إلى مساعدة الطرفين في حل الخلافات العالقة بينهما. وعلاوة على ذلك، أود أن أعرب عن امتناني لرئيس البعثة، الفريق تاديسي ويريدي تسفاي، ولموظفي القوة الأمنية المؤقتة، لجهودهم المتواصلة التي تُبذل في كثير من الأحيان في ظروف صعبة للغاية بهدف تيسير عودة سلمية ومنظَّمة للنازحين، وهجرة الرحَّل، وتهيئة بيئة أكثر أمناً لاستئناف الأنشطة المدنية العادية في منطقة أبيي.

